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Point 64 de l’ordre du jour
PROJET DE RÉSOLUTION

RAPPORT DE LA CINQUIÈME RÉUNION INTERAMÉRICAINE DES MINISTRES
ET HAUTS FONCTIONNAIRES CHARGÉS DE LA CULTURE ORGANISÉE
DANS LE CADRE DU CIDI ET DE LA CÉLÉBRATION
DE L’ANNÉE INTERAMÉRICAINE DE LA CULTURE

(Comme convenu par le Conseil permanent  à la séance du  23 mai 2012)

 L’ASSEMBLÉE GÉNÉRALE,

AYANT VU:

Les résolutions de l’Assemblée générale de l’OEA et du Conseil interaméricain pour le développement intégré (CIDI) concernant le processus des réunions interaméricaines des ministres et hauts fonctionnaires chargés de la culture organisées dans le cadre du CIDI, ainsi que celles consacrées à “2011, “Année interaméricaine de la culture”,
PRENANT EN CONSIDÉRATION:

Que les chefs d’État et de gouvernement, réunis durant chacun des Sommets des Amériques ont reconnu notamment que la culture remplit un rôle primordial pour le développement intégré des États membres et qu’elle contribue de manière positive à la création de cohésion sociale;

Que dans le cadre du processus susmentionné, les chefs d’État et de gouvernement se sont engagés notamment à continuer de promouvoir le dialogue interculturel et le respect de la diversité culturelle et à intensifier leurs efforts pour promouvoir et appuyer les industries et les activités culturelles et créatives dans le cadre de leurs politiques nationales pour la promotion d’une croissance économique durable et la création d’emplois et de revenus ; et qu’ils se sont engagés en outre à faciliter l’échange du savoir et des pratiques sur la protection et la promotion du patrimoine culturel de manière durable,
CONSIDÉRANT:

Que l’Organisation des États Américains a déclaré l’année 2011 “Année interaméricaine de la culture” et que celle-ci a eu pour thème principal “Nos cultures, notre avenir”; 

Que dans le cadre de cette célébration, les États membres ont désigné plusieurs initiatives et projets destinés au renforcement de la diversité culturelle et à la promotion du rôle central que joue la culture dans le développement économique, social et humain de toutes les communautés; 

Que ces initiatives gouvernementales et celles réalisées par le Secrétariat général de l’OEA, diverses organisations consacrées à la culture et d’autres acteurs intervenant dans le secteur culturel pour, entre autres, concevoir des projets destinés à renforcer les industries culturelles, mettre en valeur le patrimoine culturel au service du développement et promouvoir la culture en tant que moyen d’inclusion sociale ont contribué au succès de l’Année interaméricaine de la culture,
CONSIDÉRANT ÉGALEMENT:

Que la Cinquième Réunion interaméricaine des ministres et hauts fonctionnaires chargés de la culture dans le cadre du CIDI a eu lieu au siège de l’OEA à Washington D.C. les 9 et 10 novembre 2011 et qu’elle a eu pour thème “La culture, dénominateur commun pour le développement intégré”;

Que durant cette manifestation, les ministres et hauts fonctionnaires chargés de la culture ont souligné, entre autres, l’importance de la culture en tant que principal élément qui articule l’évolution vers une cohabitation pacifique, ainsi que sa contribution au développement économique, au renforcement des démocraties et à l’inclusion sociale ; et que, à l’issue d’un dialogue fructueux, les ministres et hauts fonctionnaires chargés de la culture ont approuvé le communiqué “La culture, dénominateur commun pour le développement intégré”; 

Que le communiqué “La culture, dénominateur commun pour le développement intégré” charge la Commission interaméricaine de la culture (CIC) d’élaborer son plan de travail 2011-2013 pour renforcer la capacité du secteur culturel et intensifier la collaboration dans les domaines thématiques convenus lors de la Quatrième Réunion interaméricaine des ministres et hauts fonctionnaires chargés de la culture, organisée dans le cadre du CIDI, laquelle s’est déroulée à la Barbade en 2008;

Qu’il incombe au Conseil interaméricain pour le développement intégré (CIDI) de stimuler un dialogue régional et des activités de coopération en faveur d’un développement intégré et durable dans le secteur de la culture,

DÉCIDE:

1. De faire sien le communiqué “La culture, dénominateur commun pour le développement intégré” (CIDI/REMIC-V/doc. 6/11 rev. 1), lequel a été approuvé durant la Cinquième Réunion interaméricaine des ministres et hauts fonctionnaires chargés de la culture, organisée dans le cadre du CIDI.

2. De charger le Secrétariat général de fournir, par le truchement du Secrétariat exécutif au développement intégré (SEDI), l’appui nécessaire à la Commission interaméricaine de la culture (CIC) pour l’élaboration et l’exécution d’un plan de travail en tenant compte du communiqué “La culture, dénominateur commun pour le développement intégré.”

3. De remercier les ministères et hauts fonctionnaires chargés de la culture des États membres, du Secrétariat général, des organisations consacrées à la culture et d’autres acteurs pour leurs contributions aux activités de l’Année interaméricaine de la culture.
4. De réaffirmer l’importance de poursuivre les processus de dialogue entre les ministres et hauts fonctionnaires chargés de la culture dans le cadre du Conseil interaméricain pour le développement intégré (CIDI).

5. De demander au CIDI de soumettre un rapport à l’Assemblée générale, lors de sa Quarante-troisième Session ordinaire, sur la mise en œuvre de la présente résolution ainsi que sur les mesures qu’il aura entreprises aux fins de financement, et d’établir que celle-ci dépendra de la disponibilité des ressources financières inscrites à ce titre dans le Programme-budget de l’Organisation, ainsi que d’autres ressources.
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